
Přeložte do arabštiny (L26) 

Buď zrušíte schůzku, nebo stanovíte jiný termín. Naše vláda ani nepřijala žádné rozhodnutí, ani neposkytla 
podnikatelům dostatečnou finanční pomoc. Buď přerušíme studiu, nebo požádáme o odložení zkoušek. Chci, aby 
management naší firmy vyhověl mým požadavkům, jinak rezignuji na svou funkci. Buď se zdrželi v dopravní zácpě, 
nebo se jim nepodařilo najít tuto adresu. Usadili jsme se v USA, když ti bylo 13 let. Buď poslanecká sněmovna schválí 
návrh státního rozpočtu, nebo podá ministr financí demisi. Je nezbytné, abys byla v posteli, jinak se ti vrátí 
příznaky/symptomy nemoci a tvůj zdravotní stav se zhorší. Byly (f.) svědky dopravní nehody, když zrovna v jedné 
kavárně pily kávu. Mám ve zvyku sledovat televizi, když zrovna jím. Mluvila s někým po telefonu, a přitom si něco 
zaznamenala do zápisníku. Měli jsme štěstí, protože jsme si ho všimli, když zrovna vystupoval z auta. 

  


